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Let them speak
The Beatles today are one of the most famous and popular rock’n’roll groups of the world. The Beatles, including Paul McCartney, John Lennon, George Harison and Ringo Starrr, is an unusual band, because most rock is strong beat with no melody. 
Битлз в настоящее время остается одной из самых известных и популярных групп. Битлз, в состав которой входит Пол Маккартни, Джон Леннон, Джордж Харрисон и Ринго Стар, является необычным музыкальным коллективом, так как привычный нам рок – это игра на ударных инструментах без мелодии.

The Beatles add melody to rock. Moreover, they add strong and meaningful lyrics. The Beatles have started a new era of music. Their songs seem more musical than others and more exciting than the kind of thing most singers record. They look nicer than anyone else. More and more people begin to listen to them. A hysteria that the newspapers call “Beatlemania” has already swept through Britain and America.
Битлз же на рок накладывает мелодию и многозначащие слова. Эта четверка открыла новую музыкальную эпоху. Их песни кажутся более мелодичными нежели у других музыкантов. Все больше и больше людей их слушают. Истерический невроз под названием «Битломания» уже охватил Британию и Америку.
Olga: Good evening, we start our show Let them speak. We tell you the true stories that cannot but be spoken about. 

Ксения: Добрый вечер, мы начинаем наше шоу «Пусть говорят». Мы рассказываем вам правдивые истории, о которых невозможно молчать.    

Olga: Today we’ll speak about the legendary band “The Beatles” that has greatly influenced millions of teenagers. They are a real cultural hurricane always surrounded by crowds of hysterical girls, trying to touch them and say about their love.

Ксения: Сегодня мы поговорим о легендарной группе «Битлз», которая очень сильно повлияла на миллионы подростков. Биттлз – культурный ураган, вокруг которого вьются толпы истеричных девушек, мечтающих дотронуться до них и сказать им о своей любви.

Olga: Today we have a unique chance to see them with our own eyes and to find out more details about their life and follow their creative way.

Ксения: Сегодня у нас есть уникальный шанс увидеть их своими глазами,  узнать подробности их жизни и проследить их творческий путь.

Olga: Meet the guests of our programme, four young Liverpudian musicians – “The Beatles”

Песня «A Hard Day’s night»
Olga: Good evening, guys. It’s honour to have you as guests in our studio. We have prepared a lot of surprises for you. I hope you’ll get real pleasure.

Ксения: Добрый вечер, ребят. Для нас – это честь видеть вас здесь в качестве наших гостей. Мы приготовили много сюрпризов для вас. Я надеюсь, вы получите истинное удовольствие.

Olga: John, you’re considered to be the organizer and one of the leaders of the group. So, the first question is to you. When did you decide to become a musician, in your childhood or being a mature fellow?

Ксения: Джон, тебя считают организатором группы и одним из ее ведущих солистов. Поэтому первый вопрос тебе. Когда ты решил стать музыкантом – в детстве или будучи зрелым парнем?

Marina: Oh… difficult to say, You know, my mum tried to encourage my musical hobbies when I was a teenager. She even bought me a guitar and I spent a lot of hours playing different melodies.

Ксения: Сложно сказать. Вы знаете, моя мама всячески поддерживала во мне музыкальные интересы, когда я был подростком. Она даже купила мне гитару, и я часами на ней играл.

Marina: But I didn’t think about the career of a musician. It may seem strange, but I was really keen on painting.

Ксения: Но я никогда не думал о карьере музыканта. Это может показаться странным, но я всегда интересовался живописью. 

Olga: Did you do well at school?

Ксения: Ты хорошо учился в школе?

Marina: No, not really. After finishing the elementary school I attended the Quarry Bank Grammar School for Boys, where I didn’t do well at all.

Ксения: Нет…После окончания начальной школы, я пошел в грамматическую школу для мальчиков, где я абсолютно не учился.

Olga: John, we’ve interviewed one of your teachers and that’s what she says.

Ксения: Джон, мы встретились с одной из твоих учительниц, и вот, что она говорит.

Ролик
Maya: Of course, we all remember John Lennon. To tell you the truth, the teachers didn’t like him. He was a disobedient whippersnapper, who never wanted to follow the strict rules of our school. But then nobody could realize that he would be able to organize a band and to strike the whole world. John, we remember you and love you.

Olga: The Quarry Bank Grammar School for Boys has prepared a surprise. Its pupils would like to present you and your friends your song.

Ксения: Грамматическая школа для мальчиков приготовила сюрприз. Ее учащиеся дарят тебе и твоим друзьям твою песню.

Песня «Imagine»

Olga: Paul, when did you make friends with John?

Ксения: Пол, когда вы познакомились с Джоном?

Tanya: We met at one of the concerts in 1957, on the 6th of July.

Ксения: Мы познакомились на одном из концертов, 6 июля 1957 года.

Marina: That day when I met Paul the history of the Beatles began.

Ксения: В тот день, когда я встретил Пола, началась история Биттлз.

Olga: Your fans have some questions to you.

Ксения: У твоих поклонниц есть к тебе вопросы.

Kate:  Paul, who influenced your burning desire to become a guitarist, a songwriter?

Ксения: Пол, кто оказал влияние на твое желание стать гитаристом, автором стихов?

Tanya: You know, not long ago Liverpool got interested in skiffle.

Ксения: Знаете, не так давно Ливерпуль очень сильно заинтересовался скиффлом.

Kate: What is skiffle?

Ксения: Что такое скиффл?

Tanya: Well, it is a kind of rock’n’roll music. It was Lonny Donegan who gave birth to skiffle. The English youth were really into this music.

Ксения: Это вид рок-н-ролла. Лонни Донеган зародил скиффл. Английская молодежь с ума сходила от этой музыки.

Tanya: And the specific feature of it was – you needn’t have special knowledge and skills playing any musical instrument. After Lonny Donegan’s concert I asked my dad to buy a guitar for me.

Ксения: И особенностью этого направления было то, что тебе не требовалось специальных знаний и навыков при игре на том или ином музыкальном инструменте. После концерта Лонни Донегана я попросил отца купить мне гитару.
Olga: Paul, is it true that your first guitar helped you to overcome your sufferings?

Ксения:   Пол, это правда, что твоя первая гитара помогла тебе преодолеть  твои душевные переживания?

Tanya: Yes, to be honest, I don’t like speaking about it but music really made me cope with my fears and continue living. My mum’s death in 1956 became the only tragedy of my childhood.

Ксения: Да. Честно, говоря, я не люблю говорить на эту тему, но музыка действительно помогла мне преодолеть мои страхи. Смерть моей матери в 1956 году стала единственной трагедией моего детства.

Olga: We’re sorry. We know that Iven Voyen introduced you to John Lennon. So, today his niece is here. She’s been interested in the “Beatles” since her childhood. She has prepared a small surprise to you.

Ксения: Извини. Мы знаем, что Айвон Войен представил тебя Джону Леннону. Сегодня его племянница здесь. Она интересуется Биттлз с детства. Она приготовила для вас небольшой сюрприз.

Песня «A Lemon Tree»

Olga: Guys, having a unique chance I’d like to ask you to sing my favourite song.

Ксения: Ребят, пользуясь уникальным моментом, я бы хотела попросить вас исполнить мою любимую песню.

Песня «All my loving»
Olga: George, you’re the lead guitarist. Have you dreamt of being a professional musician?

Ксения: Джордж, ты ведущий гитарист. Ты когда-нибудь мечтал стать профессиональным музыкантом?

Vera: You know, never.

Ксения: Ты знаешь, никогда.

Olga: Really? We‘ve heard much about your friends’ lives. Tell us about you, your childhood, your joining to group.

Ксения: Правда? Мы много слышали о жизни твоих товарищей. Расскажи нам о себе, твоем детстве, о том, как ты стал членом группы.

Vera: Well, I was brought up in a big and friendly family. My family wasn’t rich – my mum Louise was a shop-assistant and my father Gerald Harrison was a bus-driver. But they were really merry and kind people.

Ксения: Я воспитывался в большой и дружной семье. Мы не были богаты – моя мама была продавцом, а отец – водителем автобуса. Но они были добрыми и веселыми людьми.

Olga: George, some friends of your family are here today and we’ll ask them to tell us about you. 

Ксения: Джордж, некоторые друзья вашей семьи сегодня здесь, с нами. И мы попросим их рассказать нам о тебе.

Olga: What was George like when he was a boy?

Ксения: Какой был Джордж будучи мальчишкой?

Masha: George was a very obedient child. He helped old people and took care of animals. He was a very good student at school. 

Ксения:  Джордж был очень послушным ребенком. Он помогал пожилым людям и заботился о животных. Он был очень прилежным учеником в школе. 

Masha: It took him little time to do his homework due to the fact that he had good memory.

Ксения: Благодаря тому, что у него была хорошая память, он очень быстро выполнял домашние задания.

Olga: Do you know what he was interested in?

Ксения: Вы знаете, чем он увлекался тогда?

Masha: I know exactly that he wasn’t interested in music.
Ксения: Я знаю точно, что его не интересовала музыка.

Olga: I that true?

Ксения: Это правда?

Vera: Being a boy, I went in for athletics, I played football, swam and liked riding bikes. When I studied at the Institute I became interested in skiffle. Then mum bought a guitar for me.

Ксения: Будучи ребенком, я занимался легкой атлетикой, играл в футбол, плавал катался на велосипеде. Когда учился в университете, я заинтересовался скиффлом. Затем мне мама купила гитару.

Vera: I tried to play the guitar myself. I was really a loser. I couldn’t play well, my fingers got bloody, but Louise encouraged me greatly which led to the striking result.

Ксения: Я пытался сам научиться играть на гитаре. Я чувствовал себя неудачником. У меня ничего не получалось, я стирал пальцы в кровь, Луиза всячески меня поддерживала, что привело к столь впечатляющим результатам.

Olga: When did you join “The Beatles”?

Ксения: Когда вы присоединились к Биттлз?

Vera: In 1958. It was the year I met Paul.

Ксения: В 1958 году. Это был год, когда я познакомился с Полом.

Olga: Was he really good?

Ксения: Он действительно был хорош?

Tanya: No doubt, he played the guitar better than me. So, he was invited to the group.

Ксения: Без сомнения, он играл лучше, чем я. Так его и взяли в группу.

Olga: Now, one more surprise.

Песня «Hey Jude»
Olga: Ringo, is that your real name?

Ксения: Ринго, это твое настоящее имя?
Snezhana: No, my father’s name was Richard Henry Parkin Starki. My real name is Richard Starki.

Ксения: Нет, моего отца звали Ричард Генри Паркин Старкию Мое настоящее имя – Ричард Старки.

Olga: Were you as smart at school as your friends?

Ксения: Ты в школе был такой же прилежный, как и твои друзья?

Snezhana: No, indeed. I was a weak child and had some health problems. So, as a result, I often missed classes at school. At the age of 8, I couldn’t even read. My mum did her best to help and support me.

Ксения: Нет. Я был слабеньким ребенком, и у меня были некоторые проблемы со здоровьем. В результате, я пропускал много занятий в школе. В 8 я даже не умел читать. Моя мама делала все возможное, чтобы помочь мне и поддержать.
Olga: But all disorders have passed. You’re world famous and world loved Beatles. Everyone in this studio – your friends, your fans – are always looking forward to meeting you and hearing your legendary hits. We hope you’ll continue pleasing us. Take care of yourself and your relatives. Bye.

Ксения: Но все позади. Вы известные и любимые во всем мире Биттлз. Каждый в этой студии – ваши друзья, поклонники – с нетерпением ждут встречи с вами и исполнения ваших легендарных хитов. Мы надеемся, что вы продолжите радовать нас. Берегите себя и ваших родных. До встречи.

Песня «Let it be»
